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Abstract 

The headlines of the Shahnameh are phrases placed between the verses and mention the important 

events that occur in the continuation of the story. In addition, headlines have a variety of functions, 

the most important of which is to identify parts of the story and storylines. When a reader reads a 

long story text, he or she becomes more aware of the need for titles that define the storyline. By 

removing such phrases from the stories of the Shahnameh, a part of Ferdowsi's art in organizing 

descriptions is also neglected. Since titles, like verses, do not have the capacity to contain stylistic 

and artistic features, correctors are mainly content with what is recorded in the manuscripts in 

choosing the correct form. This method of selection creates problems because it is one-

dimensional. However, the structure of the story and the title are related to each other, and more 

accurate recordings can be made by knowing the structure and elements of the story affecting the 

titles. This approach to the text and the headline provides helpful elements to the corrector and can 

be used to make better choices. In this article, considering the structure of the story and the 

connection it has with the titles, we have provided solutions for more systematic selection. In 

addition, during text editing, the location of each headline is as important as the recording. 

Considering the structure and content of the verses of the Shahnameh, we have also mentioned the 

exact location of these phrases and have provided suggestions for organizing the correction of the 

title with the approach of paying attention to the construction of the story. 

 

Introduction  

In the manuscripts of the Shahnameh, among the verses, prose phrases can be found that inform the 

reader about the parts of the story and the subsequent events. In correcting the text, one should pay 

attention to these headings as verses and choose the most appropriate form from the forms 

registered in the manuscripts. This choice, of course, is more difficult than choosing the exact form 

of the verses. Such difficulty is due to several factors. First, in selecting additional verses of 

information that the knowledge of text correction and typography provides to the corrector, it is 

possible to use stylistics and related matters such as grammar, rhetoric, etc. But in choosing the 

title, one cannot use stylistic criteria. Second, correctors made changes to the titles. These changes 

were sometimes in imitation of the version they had, and sometimes according to the taste of the 

correctors. Third, the variety of recordings in the headlines is much greater than the verses and 

narrations. Fourth, the scaling method in the copies affects the increase in the number and length of 

the headlines as well as their addition or omission. 

 

Methods and Materials 

The sources used in this research are a number of manuscripts of the Shahnameh and some side 

sources. First, the position, number, and recording quality of the titles were examined, and then the 

characteristics of the titles of each version were recorded. In the next step, points about the 

relationship between the structure and components of the story and the titles were extracted from 

the manuscripts. Some points were identified related to the structure of the Shahnameh stories, with 

the help of which the titles can be selected more accurately. 

 

Discussion and Conclusions 

It seems more difficult for the correctors to choose the correct form of the Shahnameh titles from 

the verses of this work. It is not possible to use stylistic criteria in choosing the appropriate form of 

these expressions. For this reason, correctors have been content with the content recorded in the 

manuscripts. However, the headlines are directly related to the two pillars of the narrative of the 

story, namely the event and the character, and by considering the importance of these two elements, 
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it is possible to determine the more orderly form of the headlines. In choosing the appropriate form 

of headlines from the forms registered in the manuscripts, paying attention to the importance of the 

event and the character can be a more accurate selection guide. How the titles are recorded in the 

old and valid versions of the Shahnameh could confirm this claim. In addition, some events have 

always been influential in the course of the story, and in each story that is mentioned, they have a 

title in most versions. These events are related to wars and letters. 

In addition to determining the correct form of the title, it is also important to determine the 

appropriate location. To determine the appropriate location due to the special way of drawing the 

title boxes in the manuscripts and writing the verses around this box, an auxiliary method should be 

used. This helps to pay attention to important events such as letters and wars. According to the 

versions of the Shahnameh, especially its ancient versions, the headline must be written at the 

beginning of such important events. In addition to these types of events, if an event is to be a 

turning point in the story, the headline must be given before the verses begin. Ferdowsi uses this 

type of introduction at the beginning of important events in the heart of the story, just as he uses the 

principle of initiation in the beginning and sermon of the stories. Whenever a fateful event in the 

story is about to take place, Ferdowsi begins it with an allegorical statement. In addition to the 

rhetorical value, this method can determine the appropriate location of the headlines (i.e. before 

this introduction). 

  

Keywords: Shahnameh, Ferdowsi, Headline, Structure of the Story, Manuscript, Correction of 
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 تر بسامان ینشگز یبرا یشنهادهاییپ و شاهنامهبا ساخت داستان در  ها یسارتباط سرنو دربارة هایی نکته
 

 هینیلوفرسادات عبدال
 

 چکیده

 هسدتن    مهد  در داسدتان   یرخد ادها  بیدانرر  کده  اند   یاتاب یاندر مقرارگرفته  های عبارت شاهنامه های سرنویس

 بدا خواند ن    اسد   داسدتان  هدای  بخد   کدردن  مشدخ   آنها ترین مه  که دارن  مختلفی کارکردهای ها  سرنویس

بدا    شوداو مشخ   یبرا یخط داستان تا دارد یازن هایی  عنوان به که برد می پی یشترب ، خوانن هطولانی های داستان

  ماند   مدی  مغفدو   نیز توصیفات به سامان هی در فردوسی هنر از بخشی شاهنامه یها عبارات از داستان ینحذف ا

 گدزین   در  انمصد    بندابراین  ؛ن ارند   را هندری  و سدبیی  هدای  وِیژگی داشتن ظرفی  ،ابیات مانن  ها سرنویس

 سدبب  بده  گدزین   از شدیوه  ایدن   کنند   مدی  بسدن ه  هدا  نسدخه  در شد ه  ثب  مطالب به عم تاً آنها،  ص یح صورت

 و اسد  مدرتبط   یید یرر بدا   سرنویس و داستان ساختار آنیه حا   آورد می وجود به را مشیلاتی بودن، بُع ی تک

 روییدرد  یدن   اداد ارائه تری دقیق های ضبط ،ها یسبر سرنواثرگذارش  عناصر و داستانبا شناخ  ساخ   توان یم

از آن  تدوان  مدی تدر   درسد   ین گدز  یبدرا  که ده  یح قرار ممص   یاردر اخت یکمی یعناصر سرنویس، و متن به

 یبدرا  ییدارد، راهیارهدا  هدا   سدرنویس  با که پیون ی و داستان ساختار داشتن نظر در با مقاله این در  کرد هداستفا

دارد  بدا   ی ضبط آن اهم مانن  یسم ل قرارگرفتن هر سرنو متن، یحدر تص  نیز شود؛ میارائه   تر بسامان ین گز

بده   یسدامان ه  یو بدرا  ،اشداره  هدا  عبدارت  یدن ا یقانتخاب م ل دق به ،شاهنامه یاتاب یتوجه به ساختار و م توا

  ش  خواه ارائه  ییشنهادهایپ ،توجه به ساخ  داستان ییردبا رو  یسسرنو یحتص 
 

 کلیدی های واژه

  متن تص یح ؛خطی نسخۀ ؛داستان ساختار ؛سرنویس ؛فردوسی ؛شاهنامه
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 مقدمه ـ1

 داسدتان  های بخ  ازرا  خوانن ه که یاف  توان می یمنثور های عبارت ابیات، میان در شاهنامه خطی های نسخه در

 میدان  از و داشد   توجده  ابیدات  همانند   ها سرنویس این به  یبامتن  حیدر تص   کن  آگاه میبع ی  رخ ادهای و

 صدورت  گدزین   از البتده  انتخداب  ایدن   دکر انتخاب آنها را تر مناسب صورت ها، نسخه درش ه  ثب  های صورت

 :اس  متع دی عوامل سبب به دشواری این و اس  دشوارتر ابیات تر دقیق

 مصد  ح  اختیدار  در شناسدی  نسدخه  و متن تص یح دان  که اطلاعاتی بر افزون ابیات گزین  در اینیه، نخس 

 ولدی  ؛دارد وجود    و بلاغ  زبان،  دستور مانن  آن به وابسته امور و شناسی سبک از بردن بهره امیان ده ، می قرار

  شود می دشوارتر انتخاب روی ازاین ؛برد بهره سبیی های ملاک از توان نمی سرنویس گزین  در

 بدوده  ای نسخه از تقلی  به گاه تغییرات این  ان  کرده می ایجاد تغییراتی ها سرنویس صورت در کاتبان آنیه، دوم

 1  اس   بوده کاتبان خود ذوق ربناب گاه و ان  داشته اختیار در که اس 

 سدرنویس،  طدو   بده  تندوع  ایدن   اس  بیشتر بسیار روایات و ابیات از ها سرنویس در ها ضبط تنوع آنیه، سوم

 هدا  نسدخه  در هدا  سدرنویس  ،عبارتی به ؛شود می مربوط آنها از برخی حذف یا وجود وکاربردی  عبارات و ها واژه

 آنهدا  حذف یا دادن قرار و ص یح صورت بین انتخاب امر این و دارن  ابیات به نسب  کمتری دستی یک و همسانی

  کن   می دشوار را

 تدثثیر  آنهدا  حدذف  یا ذکر همچنین سرنویس طو  و تع اد افزای  بر ها نسخه در سطربن ی شیوة آنیه، چهارم

 2  گذارد می

 مطالدب  از هدا  سدرنویس  گدزین   بدرای   انمصد    اسد   شد ه  سدبب  نخس  عامل ذکرش ه، عوامل میان در

 سدبک  شد ،  گفتده  کده  همدانطور  البتده   نینند   توجه داستان ساختار یا سبک به و ببرن  بهره ها نسخه در ش ه ثب 

 قرارگدرفتن  صد یحِ  م دل  و داستان ساخ  به توجه با ولی ؛ن ارد چن انی نمود ها سرنویس عباراتِ در فردوسی

 در  یاف  ها سرنویس گزین  و د بلاغی مسائل حوزة در ویژه به د فردوسی سبک میان ارتباطی توان می ،سرنویس

 آن از پدس  و داسدتانی  سداختار  بدا  پیوند   در و ش ه استخراج ها نسخه از که شود می اشاره هایی تهنی به مقاله این

  اس  فردوسی سبک

 

 پژوهش پیشینۀ 1ـ1

 از ییدی  شدای   مسدلله  همدین   اسد   دشدوارتر  ،آن ابیات از شاهنامه های سرنویس تص یح ،ش  ذکر که همانطور

 پژوهدان  شداهنامه  ت قیقدات  در البتده   اسد   نررفتده  صدورت  مسدتقلی  پژوه  ،زمینه این در که اس  هایی عل 

 از جد ا  غالبداً  هدا  اشداره  ایدن   یافد   متن تص یح و ادبی زبانی، دی گاه از سرنویس مسائل به هایی اشاره توان می

 آن اهمید   و سدرنویس  بدرای  ای ج اگانه شثن و ش ه ارائه مختصر اطلاعاتی یعنی س ؛ها پژوه  اصلی موضوع

 قمدری  هجدری  چهدارده  و ششصد   مدور   شداهنامه  ندویس  دس » مقالۀ در مثا  برای اس ؛ نش ه گرفته نظر در

 ندویس  دسد   تدرین  قد یمی  اسد ،  حدوزه  ایدن  ق یمی مقالات از که (1367: مطلق خالقی)(« فلورانس نویس دس )

 مق مدۀ : مقالده  خلاصده » مقالدۀ  در  اسد    شد ه  هدا  سرنویس به ضمنی اشاراتی ،در آن و توصیف ،معرفی شاهنامه

 بده  هدا  افزوده مقولۀ به و دارد هایی اشاره بریتانیا نسخۀ مق مۀ به نرارن ه (الف 1386 ،آی نلو) «بریتانیا نسخۀ ۀشاهنام
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 سدفینۀ » در شداهنامه : پژوهدی  شاهنامه» عنوان با دیرری نوشتار در پیشین مقالۀ نرارن ة  اس  پرداخته خاص نسخ

 بده  (ب 1386 ،آید نلو ) («شداهنامه  ایراندی   انمص   جی ونی، مصطفی و مطلق خالقی جلا  دکتر به تق ی ) «تبریز

 مقالدۀ  در مطلدق  خدالقی   دارد هدا  سدرنویس  بده  جزئدی  اشداراتی  و پدردازد  مدی  دیردری  کتاب در شاهنامه حضور

 خالقی) («بیروت ژوزف سن دانشراه به وابسته الشر  در م فوظ) فردوسی شاهنامۀ از نویافته نویس دس »

  شمارد برمی تص یح در را آن کارکردهای و کن  می اشاره نویافته ای نسخه به( 1387: مطلق

 شداهنامه  شناسدی  نسخه مباحث به نیز (1390) متن تا نویس دس  از شاهنامه کتابِ در ،پیشین مقالۀ دو نویسن ة

  اس  کرده نقل سرنویس دربارة مطالبی آن ذیل در و پرداخته

 در فلدورانس  نسدخۀ  هدای  سدرنویس  کارکرد» مقالۀ دارد، مقاله این موضوع با بیشتری ارتباط که پژوهشی تنها

 شداهنامه،  های سرنویس به نو نراهی با مقاله این در نرارن ه  اس  (1398 ،عب الهی) «شاهنامه های داستان بازنویسی

  اس   داده ارائه امروز ادب در ها سرنویس کردن کاربردی و آنها از امروزی استفادة برای پیشنهادهایی

 و اسد   نیرده جلب را پژوهشرران توجه که اس  ای مسلله داستان ساختار با آن ارتباط و سرنویس به توجه

 شود  به آن پرداخته می مقاله این در

 

 پژوهش روش 2ـ1

 از اسدتفاده  لدزوم   هستن  جانبی منابع برخی و شاهنامه خطی های نسخه از تع ادی پژوه  این ش ة هاستفاد منابع

 گدزین   بدرای  دقیقدی  چن ان ملاک شاهنامه های تص یح در یابی  درمی که شود می آشیار زمانی خطی های نسخه

 ملدوک  غرراخبدار  و عدزام  عب الوهاب چاپ روی از بن اری الشاهنامه یعنی ،جانبی منابع  ن ارد وجود ها سرنویس
  اس  عربی زبانِ به حمص   متن ثعالبی از سیره  و الفرس

 :اس  زیر شرح به نیز آنها اختصاری نشان و نام و نسخه نوزده نیز شاهنامه ش ة استفاده خطی های نسخه

 ؛لدن  733 لنینردراد  دولتدی  کتابخاندۀ  ؛س 731 طوپقاپوسرای کتابخانۀ ؛  675 بریتانیا ؛ف 614 فلورانس نسخۀ

 ؛لدی  840 لید ن  دانشدراه  ؛کامدا  ؛8-7 سد ة  ،کاما نسخۀ ژ، ؛8 و 7 س ه ژوزف سن ؛2ق 796 قاهره ؛ق 741 قاهره

 ؛ب 894 بدرلین  دولتدی  کتابخاندۀ  ؛2   891 بریتانیا ؛و 848 واتییان در پاپ کتابخانۀ ؛پ 844 پاریس ملی کتابخانۀ

 ؛نهد   سد ة  او  نیمدۀ  مجلدس  شاهنامۀ ؛2س 903 طوپقاپوسرای کتابخانۀ ؛902 شاهنامه ؛باویر 902 مور  شاهنامۀ

 حمد ال  ظفرنامدۀ  و 800 شداهنامۀ  ؛10 سد ة  رسداله  20 ضدمیمۀ  نثدر  و نظ  جنگ 800 شاهنامۀ ؛مجلس شاهنامۀ

  سع لو به معروف نسخۀ همچنین اس ؛ ش ه نراشته شاهنامه آن حاشیۀ در که اس  807 نسخۀ روی از مستوفی

 هدای  ویژگدی  پسسد  و شدود  مدی  تده پرداخ هدا  سدرنویس  ضدبط  کیفید   و تعد اد  جایرداه،  بررسی به نخس 

 بدا  داسدتان  اجدزای  و سداختار  ارتبداط  دربدارة  نیداتی  بعد   مرحلدۀ  در  شد   خواه  ثب  نسخه هر های سرنویس

 اسد   شاهنامه های داستان ساختار با مرتبط نیاتی بیان مقاله نهایی نتیجۀ  شود می استخراج ها نسخه از ها سرنویس

 زند گانی  هدای  داسدتان  پژوه ْ م  ودة اس  گفتنی  کرد گزین  تر دقیق را ها سرنویس توان می آنها کمک با که

 هامداوران،  و مازند ران  جندگ  آن ذیدل  در مازند ران،  بده  کاوس رفتن های داستان بررسی یزن و شاهنامه در رست 

 زند گانی  هدای  داسدتان  کل اینیه ضمن  اس  بوده سهراب و رست  و افراسیاب شیارگاه در گردان هف  و رست 



  1401 بهار( 53، )پیاپی 1، شمارة چهارده سا    ، دورة ج ی ،پنجاه و نه سا    ادب فارسی، شناسی متن نشریه علمی /114

 

  اس  ش ه بررسی پژوهی نمونه صورت به رست 
 

 بحث ـ2

 سرنویس و داستان 1ـ2

 ابیدات  ایدن  میان در  کن  بیان را ماجرایی خود توالی با که نیس  پرشمار ابیات از ای مجموعه شاهنامه های داستان

 ؛باشد   خدالی  ها سرنویس از توان  نمی شود، می تشییل ابیات از که میزان همان به ها داستان  دارد  قرار ها سرنویس

 تبد یل  ابیدات  از بسدیاری  شمار به سرنویس ب ون  داستان  شود فهمی ه نمی بای  که آنچنان آنها ب ون داستان زیرا

 خدط  مخاطدب  شدود  مدی  موجدب  طدولانی  های داستان در ویژه به مسلله این ؛آی  می یی یرر توالی در که شود می

 پیوسدته،  هد   بده  و مختلدف  رخد ادهای  و هدا  بخد   از آنهدا  شد ن  تشییل و ها داستان انسجام  کن  گ  را داستانی

  کن  می الزامی را ابیات میان در  سرنویس قرارگرفتن

 مناسدب  م ل و م توا نیته دو این کنی ، بررسی شاهنامه های سرنویس درباب را اساسی نیتۀ دو بخواهی  اگر

  س ها سرنویس

 

 گوید؟ می چه از سرنویس 2ـ2

  یابد   می پیون   یو شخص رخ اد ، یعنیداستان رکن دو با مستقی  طور به ،اس  مطلبی چه گویای سرنویس اینیه

 تدوان  مدی  روای  دهن ة تشییل اجزای در بیشتر دق  با ولی ؛برس  نظر به ب یهی امری نیته این او  نراه در شای 

  شود نمی یاد اجزا سایر از و اس  سرنویس در یاساس امری ،داستان از روایی وجه دو این تنها فهمی ،

 

 شخصیت و رخداد 1ـ2ـ2

 هدا  شخصی  رخ ادها،  شود می گفته سخن تفصیل و دق  به داستان دهن ة تشییل عناصر دربارة شناسی روای  در

 آنچده   هستن  مؤثر آن شنی ن و روای  نقل در همری    و شنو روای  روایترر، میان، زمان، ایشان، کارکردهای و

 شخصدی   و رخد اد  دیردر،  مسللۀ هر از بی  باش ، ما یاریرر توان  می ها سرنویس و ها داستان بررسی جریان در

 چن  نقل روای ،»  دارد خود در آشیارا یا نهان را شخصی  زیرا ؛دارد بیشتری اهمی  روی اد میان، این در  اس 

 دربدارة  را هدایی  قضیه یا ها گزاره روای ، تر، دقیق بیان به  دهن  می ر  معینی جهان در که اس  روی اد و موقعی 

 ت لیدل  و تجزیه{ خبر د مبت ا} «توضیح د موضوع» قالب در توان می را ها گزاره از هریک و کن  می بیان جهان آن

  (67: 1391 پرینس،) «کرد

 ؛هسد   ارتباط افراد و روی اد میان دی گاه این از و دارن  حال  دو روایی جریان یک در ش ه نقل روی ادهای

 هنردامی  یعنی ؛دهن  می نشان را حال  یک که) م ور حال : ان  نوع دو بر( آنها به مربوط های گزاره یا) روی ادها»

 نشدان  را حدالتی  و شدون   بیدان  کمیدی  فعدل +  اسمی گروه+  اسمی گروه استمراریِ فعل قالب در ای جمله با که

 از ییدی  (   کدرد  بیان بالا قالب در ای جمله با توان نمی را آنها و دهن  می تشییل را کن  که) م ور عمل یا( دهن 

 دو عناصدر  همدۀ  اگدر   اسد   آن م ور حال  روی ادهای به م ور عمل روی ادهای نسب  روای ، هر های ویژگی
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 بیشدترِ  کده  داسدتانی  بدا  مقایسده  در هسدتن   م دور  حالد   آن روید ادهای  بیشترِ که داستانی باش ، ییسان داستان

  (68: همان)« دارد کمتری ت رک و پویایی هستن ، م ور عمل آن روی ادهای

 م دور  عمدل  اشدخاص،  کارهایِ اوصافِ بخ  در و م ور حال  ،افراد توصیف بخ  در شاهنامه های داستان

  اس 

 را مسدتقل  داسدتان  یک ،یی یرر کنار در که ه  رخ ادهایی  دارن  نق  متع دی افراد شاهنامه های داستان در

 کده  هایی شخصی  و رخ ادها برای بای  و اس  م  ود ها سرنویس تع اد گف ، بای   ن نیست ان ک دهن ، تشییل

  اسد   نسدبی  کدارکرد  با ای واژه اهمی ْ  اس  اهمی  تمایز، وجه این  یاف  تمایزی وجه حاضرن ، سرنویس در

 یدا  رخد اد  یدک  اهمید    داشد   متفداوت  برداشد   دو تدوان  می شاهنامه کلِّ و داستان یک نسب  به آن از یعنی

 ،افراسدیاب  یدا  رست  مانن  شخصیتی  باش  آنها دو هر یا و شاهنامه کل یا داستان یک با مرتبط توان  می شخصی 

 پررنردی  نقد   هدا  سدرنویس  در روی ایناز ؛شون  می حاضر که داستانی هر در ه  و هستن  مه  کتاب کل در ه 

 مانند   هدایی  شخصی  زن گانی رخ ادهای همۀ در و شود نمی م  ود پژوه  این های داستان به نیته این  دارن 

 در و هستن  زن ه شاهنامه های داستان در وقتی تا افراد اینرونه ،تر ساده عبارت به ؛کن  می ص ق ست ر و افراسیاب

و در  داسدتان  بده  آنهدا  ورود گف  توان می که جایی تا ؛شود می ذکر ها سرنویس در نامشان دارن ، حضور ای واقعه

 شدمار  در سدرنویس  ایدن  و اسد   بدوده  همدراه  سدرنویس  بدا  همواره حاضرن ، آنها در که رخ ادهایی و ها جنگ

 هدا  سدرنویس  در خدود  زند گانیِ  های داستان در اهمیت  عل  به رست  مانن  شخصیتی  اس  اصیل های سرنویس

 را هدا  داسدتان  از مهمدی  جدز   نیدز  سد  پرماجرا زند گانی  این پایان و آغاز که او مرگ و تول  حتی ؛دارد حضور

  اس  همراه سرنویس با و ده  می تشییل

 دید ه  هدا  داسدتان  تفییدک  بده  اسد ،  شد ه  ذکر رست  نام آنها در که هایی سرنویس تع اد زیر، نمودارهای در

  شود می

 

  
 ها داستان یکبا ذکر نام رستم، به تفک ها یستعداد سرنو :1 شمارة نمودار
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 داستان کییاوس

 تع اد سرنویس با نام رست 



  1401 بهار( 53، )پیاپی 1، شمارة چهارده سا    ، دورة ج ی ،پنجاه و نه سا    ادب فارسی، شناسی متن نشریه علمی /116

 

 تیدرار  را رسدت   ندام  بدار  دو سدرنویس  هدر  در نیز دیرر برخی ؛دارد افتادگی ها نسخه از تع ادی اس  گفتنی

 ماجراهدای  میاندۀ  در هدا  ندویس  دسد   از برخی همچنین  گرفتی  نظر در شمارش در را مرتبه یک تنها که ان  کرده

 و د نیات این داشتن نظر در با  ان  نیرده ذکر فاعل آشیاری عل  به را او نام گاهی ،خان هف  مانن  او، به مربوط

 در هدا  سدرنویس  در رسدت   ندام  ذکر برای بالایی میانرین توان می د رست  نام ذکر های مرتبه برخی حذفِ برخلاف

  گرف  نظر

 
 یابگردان در شکارگاه افراس با نام رستم در داستان رستم و هفت یستعداد سرنو :2 شمارة نمودار

 

 در هدا  نسدخه  برخی و اس  شاهنامه در کوتاه نسبتاً داستانی گردان، هف  و رست  داستان دانی  می که همانطور

 شداه   هدا  سدرنویس  در و اسد   همدراه  رسدت   ندام  با ها نسخه همۀ در داستان این عنوان  دارد افتادگی بخ  این

  هستی  او دوبارة حضور
 

 
 با نام رستم در داستان رستم و سهراب یستعداد سرنو :3 شمارة نمودار
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 داستان رست  و هف  گردان در شیارگاه افراسیاب

 تع اد سرنویس با نام رست 

0

2

4

6

8

10

12

14

16

18

-ف
61
4

 
-ب

84
4

 
-و

84
8

 
 2-

89
1

 
-ب

89
4

 
 -

67
5

 
-س

73
1

 
-لن

73
3

 
-ق

74
1

 
-2ق

79
6

 
-لی

84
0

 
-ژ

7،
8

 ق
ی
 ار

بن
 

رر
غ

ش 
80
0

 لو 
سع

 
اما
ک

 
س
جل
م

 ق9-
90
2

مه هد
رنا
ظف

 

 داستان رست  و سهراب

 تع اد سرنویس با نام رست 
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  شود می دی ه بسیاری فراوانی با ها سرنویس در ه  و عنوان در ه  ،رست  حضور سهراب، و رست  داستان در

 در شدود  می موجب نیته این  اس  همراه رست  نام با نیز ها انتساب و ها نسب  بیان حتی که اس  این جالب نیتۀ

بدار در نظدر    یدک  را سدرنویس  هدر  ،نمودارهدا  در همچندان  ولدی  ؛شود تیرار بار دو رست  نام ها سرنویس برخی

 ای   گفته

 هازجملد  «منیدژه  و بیدژن » داسدتان  در بیدژن  مانند   شخصدیتی  گسترده، حضور و شهرت این با رست  مقابلِ در

 شدماری  در البته  اس  داستان همین در ،او نام به های سرنویس از جهیتو قابل تع اد و اس  اصلی های شخصی 

  رود  می شمار به فرعی یشخصیت آنجا در که دارد حضور منیژه و بیژن داستان از خارج ماجراهای و ها جنگ از

 در داسدتان  از ای خلاصه سرنویس  رخ ادهاس  اهمی  مسللۀ باش ، شخصی  اهمی  میم ل بای  که ای نیته

  اس  لازم رکن دو هر حضور درنتیجه ؛کرد تصور واقعه و شخصی  ب ون را آن توان نمی و ماجراس  از بخشی

 بدا  رخد اد  دربدارة  اهمید   قید    رون  می شمار به یی یرر میمل هستن ، ملزوم و لازم که همانطور رکن دو این

  اسد   کنند ه  تعیین امری سرنویس در ذکر برای شخصی ، اهمی  مانن  رخ اد یک اهمی   دارد پیون  سرنویس

 دد  شد   گفته آن شرح که شخصی  مانن  د رخ اد یک  باش  داشته  نسبی  شخصی  مانن  توان  می رخ اد اهمی 

 رکدن  شدتن دا بدا  رخ ادها این از هرک ام در  باش  داشته اهمی  دو هر یا و کتاب کل داستان، مقیاس در توان  می

 پیشدبردِ  در کده  اسد   هایی واقعه داستان، مقیاس در رخ اد اهمی  از مقصود  گیرن  می جای سرنویس در اهمی 

 زمدین  بدر  و اسفن یار و رست  داستان یا رست  تول  جریان در سیمرغ حضور مثا  برای ؛دارن  مستقی  اثر داستان،

  انجام  می سهراب مرگ به که سهراب با رست  پایانی نبرد همچنین ؛را رست  سهراب زدن

 داسدتان  همدان  بده  آنهدا  تدثثیر  کده  هستن  هایی واقعه رون ، می شمار به مه  شاهنامه مقیاس در که رخ ادهایی

 قراردادن  ه ف با رست  که اس  زمانی آن نمونۀ  هستن  اثرگذار نیز خود از پس های داستان بر و شود نمی مربوط

 قاتدل  شوربختیِ و مرگ موجب سیمرغ گویی پی  ربناب رخ اد این  ده  می پایان او زن گانی به گز تیر با اسفن یار

  شود می اسفن یار

 مهدددر راه کدددز ،سدددیمرغ گفددد  چندددین»

 

 سددددپهر راز تددددو بددددا همددددی برددددوی  

 اسدددپن یار خدددون او کددده کسهدددر کددده 

 

 روزگدددددددار بشدددددددیرد ورا بریدددددددزد، 

 رنددد  ز باشددد  زنددد ه تدددا نیدددز همدددان 

 

 گدددددن  نمانددددد ش نیابددددد ، رهدددددایی 

 بدددددود شدددددوربختی گیتدددددی  بددددد ین 

 

 «بدددود سدددختی و رنددد  بردددذرد وگدددر 

 (402: 5 د ،1386 فردوسی،)   

 نیدز  نیتده  این به توان می دو، این میانِ اهمی  قی  اشتراک و شخصی  و رخ اد میان متقابل ارتباط با توجه به

 اگدر  مثدا   بدرای  ؛کند   جبدران  را دیردر  رکدن  اهمیتی ک  توان  می سرنویس رکنِ دو از ییی اهمی  که دکر اشاره

 عمدل  ایدن  ،او شهرت سبب به ده ، انجام متوسط اهمی  با را عملی ،داستان جریان در رست  مانن  مه  شخصیتی

 این گواه داد، می نمای  را رست  نام با ها سرنویس تع اد که هذکرش  های نمودار  شود می ثب  سرنویس صورت به

 بده  ؛شدود  مدی  ذکدر  سدرنویس  در اس ، ن اشته ه  بالایی اهمی  که باش  همراه عملی با اگر رست  نام  م عاس 

 چن ان داستان ساخ  و رون  در اگر حتی ؛یابن  می اعتبار پس اس ، داده انجام رست  را اعما  این ،دیرر عبارت
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 و فردوسدی  علاقدۀ  و عشدق   اسد   شاهنامه های شخصی  فرهنری تثثیر دهن ة نشان ازسویی امر این  نباشن  مه 

 آورن  شمار به مجزا داستانی را خان هف  مثلاً ؛بخشن  استقلا  او های داستان به اس  ش ه موجب رست  به مردم

 مسلله این  ب انن  اصلی و ص یح روایاتی را سپن  دژ به او رفتن یا سپی  پیل کشتن مانن  ال اقی روایات برخی یا

  شود می نمایان رست  پررنگِ حضور با ه  سرنویس در

 سدرنویس  در ذکدر  سدزاوار  کار این ده ، انجام مهمی عمل شهرت از بهره ک  و فرعی شخصیتی اگر مقابل در

 چند   نموندۀ  زیدر  نمودار در  اس  سهراب و رست  داستان در سوکاو به گژده  نوشتن نامه آن نمونۀ  بود خواه 

 داشدته  داسدتان  در بیشدتری  اهمید   نوشتن نامه میان، این در  اس  ش ه داده نمای  ها داستان فرعی افراد از عمل

 نیتده  ایدن  بده  ب دث  ادامدۀ  در) اند   داده اختصاص را سرنویسی آن برای ها نسخه کاتبان از بیشتری تع اد و اس 

 :(شود ه میپرداخت

 
 مهم عملکرد با فرعی افراد سرنویس تعداد: 4 شمارة نمودار

 

 شود؟ می ذکر متن از بخش کدام در سرنویس 3ـ2

 رخد ادها  دربارة  کرد تعیین را ها شخصی  دربارة اهمی  رکن توان می ها داستان تک تک یا شاهنامه کل بررسی با

 ایدن   دارد اهمید   هدا  داسدتان  همۀ در که کرد یاد رخ ادهایی از بای  ،ش  بیان شخصی  دربارة آنچه بر افزون نیز

  شود می تقسی  ها جنگ و ها نامه کلیِ دستۀ دو به رخ ادها

 در رخد ادها  ایدن  اسد ؛  داشته عه ه بر مه  نقشی حماسی های ماجرا همۀ رون  در رخ ادها از دسته دو این

 کده  جدانبی  مندابع  و شداهنامه  هدای  نسدخه  برخدی  حتی  دارن  سرنویس ،ها نسخه اغلب در و مختلف های داستان

 تلقدی  مهد   آنقد ر  گداه  هدا  جندگ   ان  نش ه غافل دسته دو این از ،پردازن  می سرنویس ثب  به ح اقلی صورت به

 ه  ها نامه  کیخسرو بزرگ جنگ و ر  یازده جنگ مانن  ؛شود می گذاری نام جنگ یک نام هب داستانی که شون  می

 و گیدرد  مدی  صورت ها نامه ارسا  با نبرد یا آشتی ه ف با پیام رسانی ن زیرا ؛هستن  نبرد های جریان برای میملی

  اس  داستان رون  بر اثرگذار عوامل از
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 رسولی کردن فرهاد نبرد گردآفری  نامه نوشتن گژده  نبرد الیوس

 تع اد سرنویس افراد فرعی با عملیرد مه 

 تع اد نسخ 
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 آغداز  ارتبداط  کدرد،  اشداره  آن بده  تدوان  می داستان و سرنویس ارتباط درباب که مهمیو  شاخ  سبیی نیتۀ

 عنوان با سرنویسی همواره ها داستان آغازین ابیات در  اس  چینی مق مه و استهلا  براع  با رخ ادها و ها داستان

 همدۀ  آغداز  در سدبیی  ویژگدی  این  شود ج ا روای  کنن ة نقل ابیات از تمثیلی خطبۀ تا شود می ذکر داستان آغاز

 از پدی   بای  الزاماً ها سرنویس  دارد کاربرد دس  این از هایی بخ  و ها جنگ ها، نراری نامه مانن  مه  رخ ادهای

  بریرد قرار ها چینی مق مه و ها براع 

 

 ها جنگ 1ـ3ـ2

 و هدا  سدپاه  نظدامی  قد رت  نمای  برای می انی نبردها  اس  نبرد و جنگ حماسی، متون در روی ادها ترین مه  از

 دیردر  متدون  با تفاوتی چن ان پهلوانی متون شای  ها دلاوری کردنظاهر و نبرد وجود ب ون و اس  پهلوانان دلیری

 از بسدیاری  3  هسدتن   هدا  جندگ  حماسدی  متدون  هدای  داسدتان  اتفداق  به قریب اصلی م ور روی ایناز ؛باش  ن اشته

 یدک  بدا  نده  آن در را رخد اد  تدرین  مه  درواقع و شون  می نامی ه ها جنگ همین نام به اصلاً شاهنامه در ها داستان

 بدزرگ  جندگ  داستان ر ، یازده جنگ داستان  کنن  می بیان نام  و عنوان با بلیه ،داستان د  در فرعی سرنویس

  هستن  نوع این از مازن ران جنگ داستان و کیخسرو

 و دهد   مدی  ر  درگیری و نبرد ،بخ  آن در و شود می وصف قهرمانی زن گانی از بخشی نیز هایی داستاندر 

 و خ عده  بدا  کده  زمدانی  تدا  آن آغاز از که سیاوش زن گی ماجرای مانن  ؛آی  می سرنویس یک قالب در جنگ نام

 زن گانی دوران و جریان در نبرد و جنگ از هرآنچه و شود می ذکر سیاوش داستان عنوانِ با ،شود می کشته نیرنگ

  شون  می مشخ  سرنویس با مه  های واقعه و نقل داستان همین ذیل باش ، او

 و پیوسدتری  هد   بده  آنق ر رخ ادها و حضور شان،مهم نق  و طولانی زن گی به توجه با افراد، برخی دربارة

 شدخ ِ  قرارگدرفتن  ییسانی، و پیوستری ه  به از مقصود  شود یاد آنها از داستان یک قالب در که ن ارد ییسانی

 پهلدوانی  و لهراسدب  پادشداهی  زمدان  در جز به خود حیات طو  در رست  نمونه برای ؛اس  توجه مرکز در منظور

 و داسدتان  مرکدز  در همدواره  که نیس  معنا ب ان فعا  نق  این ولی ؛دارد فعا  نق  ها داستان همۀ در اسفن یار،

 ؛شدود  مدی  ذکدر  داسدتان  عنوان در او نام اس ، حاضر داستان اصلی م ور در که آنراه  باش  ماجرا نخستین نق 

 در  اسدفن یار  و رسدت   داستان و افراسیاب شیارگاه در گردان هف  و رست  داستان سهراب، و رست  داستان مانن 

 در وا نقد   از سرنویسدی  رس ، می پادشاه ام اد به یا و دارد نقشی و شود می وارد داستان میانۀ در که آنراه مقابل

 تولد   ثبد   از سدرنویس  چند   بده  نمونده  برای ؛اس  صادق او مرگ تا زای  از امر این و گوی  می سخن داستان

 :شود می اشاره ها نسخه در رست 

 ؛(99 ورق فلورانس، نسخۀ از) سیمرغ گف ِ به کشی ن  بیرون آن از رست  و بشیافتن  رست  مادر شی  آنک گفتار

 ؛(36 تصویر ،733 لنینرراد نسخۀ) مادر از رست  زادن

 ؛(34 تصویر ،800 شاهنامه نسخۀ) فیروزیه ب مادر از رست  زادن

 ؛(241 تصویر ،733 لنینرراد نسخۀ) چاه به افتادن و کابلستان به رست  رفتن

 داسدتان  عندوان  در دارند ،  روشدن  دد  سدایه  در ولدی  مد ت  طولانی حضوری که افراسیاب مانن  افرادی دربارة

 رسدت   داستان» مانن  ؛انتساب ازطریق و دیرر افراد کنار در مرر ؛بینی  نمی داستان در او  م وری  بر مبنی ای اشاره
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 بدا  و شداهنامه  پهلدوانی  دورة ابتد ای  از که اس  شخصی او ،دیرر نراه از  «افراسیاب شیارگاه در گردان هف  و

 بدین  از کیخسدرو  دسد   بده  بسیار های گریز از پس که زمانی تا و ورزد می طمع ایران پادشاهی به نوذر کفایتی بی

 رسدت   سدوی  بده  اسدتم اد  بدرای  را ایدران  مدردم  و شداه  او از تدرس  و افین ه سایه ایرانیان سر بر همواره رود، می

 داسدتان  بده  اسد   قرار هرگاه و بینی  نمی او نام به داستانی افراسیاب، بیراهِ و گاه ظهورهای این وجود با  کشان  می

 سدرنویس  دو ندوذر  پادشداهی  زمدان  در نمونده  برای ؛کن  می اعلام را او ورود ،نام  ذکر با سرنویسی شود، وارد

 :ده  می خبر ایران به افراسیاب آم ن از دومی و منوچهر مرگ از پشنگ خبردارش ن از نخستین که داری 

 نسدخۀ ) او جدای  هبد  ندوذر  نشسدتن  پادشداهی  بده  و مندوچهر  مرگ از توران پسر پشنگ یافتن آگاهی ان ر گفتار

 ؛(52 ورق فلورانس،

 فلدورانس،  نسدخۀ ) او جندگ  بده  برابر ایران لشیر رفتن و نوذر جنگ به زمین ایران به افراسیاب آم ن ان ر گفتار

 ؛(53 ورق

 ؛(20 تصویر ،733 لنینرراد نسخۀ) منوچهر کار از پشنگ یافتن آگاهی

 ؛(21 تصویر ،733 لنینرراد نسخۀ) یی یرر به نوذر و افراسیاب رسی ن

 ؛(35 تصویر ،800 نسخۀ) منوچهر مرگ از پشنگ خبریافتن

 ( 36 تصویر ،800 نسخۀ) نوذر جنگ به ایران به افراسیاب آم ن

 

 ها نگاری نامه 2ـ3ـ2

  اسد    بدوده  مطرح همواره پیک دوانی ن و نامه با ارتباط مسللۀ آن، م توای و( ژانر) گونه از فارغ ،ادبی متون در

 آن سدوی  یدک  کده  هایی پیام اصولاً ؛ ش ه می گرفته کار به پیام رسانی ن برای کاربردی و رسمی ای شیوه نراری نامه

 در گداه  و اضطرار به گاه را ها نامه  این  اس  ش ه می فرستاده شفاهی ها پیام سایر و نامه با هبود مقام و جاه با فردی

 آن گیرند ة  یدا  فرسدتن ه  و کمتر نامه ارسا  در تعجیل هرق ر  نوشتن  می بیشتری فرص  داشتنِ با و عادی شرایط

 در  نرداری  نامده   بدود  خواهد   بیشدتر  آن در لفظی آراستری و تعارفات به پرداخ  باش ، عادی افراد از تر والامقام

 را هدا  نرداری  نامه توان می بریری ، نظر در را رخ ادها ابت ای تمثیلی سازی زمینه اگر  دارد بسیاری اهمی  شاهنامه

 :داد توضیح توان می جه  سه از را شباه  این  دانس  ها سازی زمینه سایر مانن  نیز

 ؛ده  می خبر خود از پس رخ ادی از خلاصه طور به اینیه نخس 

 دارد؛ سرنویس حتماً آن تعجیل از دور و مفصل های نمونه دوم،

  دارد استهلا  براع  بیتی چن  وقایع، رون  در مه  امر یک منزلۀ به نامه خود آنیه سوم

 پهلوانی دورة در ولی ؛یابی  نمی اثری آن از اساطیری دورة در پهلوانان، و پادشاهان با ها نامه ارتباط به توجه با

 بدا  بیشدتر  پهلواندان  اسد   گفتنی  هستن  همراه سرنویس با بیشتر که یاف  توان می را بسیاری های نامه تاریخی و

 دارد، قدرار  پادشداه  سو یک که آنراه ولی ؛کنن  می برقرار ارتباط یی یرر با شفاهی های پیغام یا و رو در رو میالمات

  گیرد می صورت نراری نامه با ارتباط این
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 کیکاووس داستان در ها نامه ذکر با سرنویس: 5 شمارة نمودار

 
 زیدرا  سد ؛ ها نامده  حفد   به کاتبان پایبن ی دارد، اهمی  فراوانی از بی  آنچه ،نامه عنوان با  سرنویس درباب

 نوشدتن  خلاصده  و هدا  افتدادگی  رغد   علدی  ها نسخه اینیه  هستن  داستان جریان در مه  و تثثیرگذار عوامل از ییی

  اس  توجهی قابل ۀنیت ان ، بوده ها نامه ذکر به مقی  ها، سرنویس

 
 پیشنهادها 4ـ2

 دسد   بده  نتدای   ایدن  ش ، بیان داستان ساختار با ها سرنویس ذکر م ل و ضبط وابستری بابدر آنچه به توجه با

 :آم 

 در تدا  باش  حمص   یاریرر توان  می داستانی ساخ  با مرتبط مسائل و سبیی های ویژگی برخی شاهنامه در د

    برگزین  را بهتر م ل و ضبط ها سرنویس گزین 

 اثرگدذار  داسدتان  از مخاطدب  درک و فه  بر نیز سرانجام و دارن  ج اگانه کارکردی ها ویژگی این از هریک د

   هستن 

 بداره  همدین  در کنند ؛  اسدتفاده  تدر  جزئی های بخ  در موضوع این از توانن  می پژوهان شاهنامه و  انمص   د

 :شود می خلاصه زیر ج و  قالب در  پژوه  یپیشنهادها
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 سرنویس با ذکر نامه ها در داستان کییاووس

 تع اد سرنویس با عنوان نامه
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 پژوهش پیشنهادهای: 1 شمارة جدول

 داستانی ساخت و سبکی ویژگی تصحیح جریان در استفاده شیوة تر بسامان گزینش و ها تهنک از استفاده نتیجۀ

 :سرنویس در رخ ادها ترین مه  ذکر

 ؛داستانی خط حف 

 ؛مخاطب ذهن ریختن دره  از جلوگیری

 ؛داستان پیریری به مخاطب رغب  افزودن

 فرعی های بخ  و ال اقیات حذف

 داستان در رخ ادها ترین مه  تعیین

 داستانی خط به توجه با

 :سرنویس در ش ه بیان موارد و مطالب

 مه  رخ اد د1

 ؛شاهنامه مه  های شخصی  شناخ 

 ؛مخاطب ذهن در وقایع و افراد تلفیق

 شاهنامه در وقایع و افراد تلفیق حسن  ننمایان

 داستان مقیاس در مه  افراد شناخ 

 شاهنامه و
 مه  افراد د2

 رسمی صورت به داستان آغاز ش ن مشخ 
 از پس داستان رسمی آغاز یافتن

 خطبه

 :سرنویس م ل

 داستان آغاز د1

 شاهنامه بلاغی د سبیی زیبایی و حسن نمای 

 (چینی مق مه و نراری تمثیل)
 استهلا  براع  از قبل د2 نمادین بیان و ها تمثیل به توجه

 میان تمییز ایجاد و افراد اهمی  به مخاطب دادن توجه

 داستانی های شخصی 

 افراد اثرگذار و مه  های ورود یافتن

 داستان به
 داستان به مه  افراد ورود از قبل د3

 مه  رخ ادهای از قبل د4 داستان عطف نقاط و رخ ادها یافتن مخاطب برای داستانی های عطف نقطه تعیین

 داستانی خط حف 

 داستانی های عطف نقطه به مخاطب توجهی بی از جلوگیری

 مه  نبردهای و ها نراری همنا یافتن

 ها نسخه در
  هستن  سرنویس از ناگزیر که رخ ادهایی

 ؛اهمی  ک  جزئیات به مخاطب ذهن ان راف از جلوگیری

 به مخاطب ذهن ش ن رهنمون جای هب ها سرنویس تع د

 سبک درک و داستان از او التذاذ مانع داستان، مه  نیات

  شود می فردوسی

 زیرا) معتبر و کهن نسخ از استفاده

 طو  و تع اد متثخر های نسخه در

  (اس  بیشتر ها سرنویس

 و کمتر طو  که هایی سرنویس

 ذکر  اولوی  در دارن  تری مه  نیات

  هستن 

 در بالا اهمی  با و ک  تع اد ذکر بر اصل

 هاس  سرنویس

 عطف نقاط مه ، های واقعه داستان، آغاز)

 (برجسته افراد حضور و

 

 گیری نتیجهـ 3

 امیدان   رسد   یاثر دشوارتر به نظدر مد   ینا یاتاز اب شاهنامه های سرنویس یحصورت ص  گزین  ان مص   یبرا

 ان بده  مصد    ؛ به همین سببعبارات وجود ن ارد ینا انتخاب صورت مناسب در سبیی های ملاک از من ی بهره

 رخ اد یعنی داستان، رواییبا دو رکن از ارکان  ها سرنویس آنیه  حا  ان  کرده بسن هها  در نسخه ش ه ثب  مطالب

صدورت   تدوان  یمد  رکدن  دو ایدن  بداب  در ید  اهم قید ِ  داشدتن  نظر در با و هستن  مستقی  ارتباط در ی شخص و

شد ه در   ثبد   یهدا  صدورت  یدان از م هدا  یسانتخاب صورت مناسب سرنو در  کرد تعیین را ها سرنویس تر بسامان

ثبد    چردونری باشد     تدر  دقیدق انتخداب   یراهنما توان  یم ی در رخ اد و شخص ی اهم ی ها، توجه به ق نسخه

 رخد ادها  یبرخد  ،یدن بدر ا  عدلاوه   گدذارد  یم عا ص  ه مد  ینبر ا شاهنامهو معتبر   ی ق  های نسخهدر  ها یسسرنو

 یدن    اند دار یسهدا سدرنو   در اغلدب نسدخه   ، نکه ذکر شو یو در هر داستان ان   بودهدر رون  داستان مؤثر  همواره

  هستن ها  و نامه ها جنگرخ ادها، 

م ل مناسدب   یینتع یبرا دارد  ی اهم یزم ل مناسب ن یینتع ،ص یح صورت تعیینبر  افزون یسسرنو دربارة
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 یوةشد از  ید  با ،کدادر  یدن ا اطدراف  رد یاتها و نرارش اب در نسخه یسسرنو یکادرها ی خاص ترس یوةش سبب به

 یهدا  بده نسدخه   توجده بدا    هاس  جنگ و ها نامه مانن  مه  یبه رخ ادها توجه یکمی یوةش ینا بهره برد  یکمی

  شدود  مدی  نراشدته  دسد   ایدن  از مهمی روی ادهای ابت ای در سرنویس الزاماً آن، کهن های نمونه ویژه به شاهنامه

 یدات از آغداز اب  ی پد  بای داستان باش ،  یاندر جر یعطف ۀنقط ۀمنزل به یا نوع رخ ادها، چنانچه واقعه ینبر ا افزون

 کن ، می استفادهاز براع  استهلا   ها داستان خطبۀ و ابت ا در که همانطور فردوسی  یردقرار بر یسسرنوآن واقعه، 

در  سدازی  هرگداه رخد ادِ سرنوشد      بدرد  مدی  بهدره  چینی مق مه این از ه  داستان  مه  در د یدر آغاز رخ ادها

 تواند   یم یبر ارزش بلاغ افزون یوهش ین  اکن  یآغاز م یلیتمث یانیآن را با ب یداستان در شرف وقوع باش ، فردوس

  باش ( مق مه این از پی  یعنی) ها سرنویس مناسب م ل کنن ة تعیین

 

 نوشت پی

 کده  آنجدا  از ولدی  ؛دارد وجدود  نیدز  شداهنامه  مدتن  به هایی بخ  ال اقِ صورت به روایات و ابیات در تغییرات این  1

  اس  تر آسان روایات و ابیات از آنها کاستن و افزودن ن ارن ، هقافی و وزن  م  ودی  و هستن  نثر به ها سرنویس

 و اسد   شد ه  ثب  آن در حشو با ها سرنویس بیشتر سطربن ی، شیوة واسطۀ به که اس  فلورانس نسخۀ ،این نمونۀ  2

 کدادر،  نیدردن  ترسدی   سبب به نیز ها نسخه از برخی در  ن ارد سابقه طولانی های سرنویس این ،شاهنامه دیرر های نسخه در

  اس  ش ه  افزوده حاشیه در مختصر عباراتی سپس و حذف ها سرنویس

 در ازسدویی   اس  م  ود آنها تع اد ولی ؛شود شمرده اصیل توان  می نیز دیرری رخ ادهای دسته دو این بر علاوه  3

 جایرداه  در را نامده  و جندگ  سدبب  همدین  بده   اسد   متفداوت  داسدتان  هر اقتضای به و دارد وجود تنوع رخ ادها  ماهی 

  کردی  بیان کلی های دسته

 

 منابع

  54-30 ،36-37 ش ،میراث آینه ،«بریتانیا نسخۀ شاهنامه مق مۀ: مقاله خلاصه»(  الف 1386) سجاد آی نلو،

 مصدطفی  و مطلدق  خدالقی  جدلا   دکتر به تق ی ) "تبریز سفینۀ" در شاهنامه: پژوهی شاهنامه»(  ب 1386) دددددددددددد

  242-233 ،12-11 ش ،بهارستان نامۀ ،(«شاهنامه ایرانی  انمص   جی ونی،

 ش ،پاژ گرانبها، م م صادق ترجمۀ ،«شاهنامه در حماسی روای  منطق و رست  خان هف »  (1395) م مود امی سالار،

22، 16-48  

  صبا فرهنگ: تهران راغب، م م  ترجمۀ ،ها روای  ساختاری ت لیل بر درآم ی(  1387) رولان بارت،

  قاهره دارالیتب: قاهره عزام، عب الوهاب: تعلیقات و مق مه تص یح، الشاهنامه،  (1932) علی بن فتح بن اری،

  خرد مینوی: تهران شهبا، م م  ترجمۀ ،روای  کارکرد و شیل: شناسی روای (  1391) جرال  پرینس،

 زوتنبدرگ،  هرمان: حمص   و مترج  ،سیره  و الفرس ملوک اخبار غرر  (1900) م م  بن عب الملک ابومنصور ثعالبی،

  ملی چاپخانۀ: پاریس

 عبداس  دکتدر  اسدتاد  نامده  جشدن : بداران  قطدره  ییدی  ،«شاهنامه های داستان انجام و آغاز»(  1370) جلا  مطلق، خالقی
  549-541 نو، نشر: تهران تفضلی، احم  کوش   به ،خوئی زریاب

 ،(«فلدورانس  ندویس  دسد  ) قمدری  هجری چهارده و ششص  مور  شاهنامه نویس دس »(  1367) دددددددددددددددددد
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  94-63 ،25 ش ،نامه ایران

 دانشدراه  بده  وابسدته  الشر  در م فوظ) فردوسی شاهنامۀ از نویافته نویس دس »(  1387) دددددددددددددددددد

  287-209 ،14-13 ش بهارستان، نامۀ ،(«بیروت ژوزف سن

 شاهنامه های نویس دس  ارزیابی و معرفی در جستارهایی: متن تا نویس دس  از شاهنامه(  1390) ددددددددددددددددددد
  میتوب میراث: تهران ،متن انتقادی تص یح روش و

  2 چ ،اسلامی بزرگ المعارفدایر: تهران ،10 و 9 ج شاهنامه، های یادداش (  1391) ددددددددددددددددددد

  هرمس: تهران ،پرینس جرال  تودوروف، تزوتان بارت، رولان: شناسی روای  به درآم ی(  1394) هوشنگ رهنما،

 زبدان  پژوه  شاهنامه، های داستان بازنویسی در فلورانس نسخۀ های سرنویس کارکرد(  1398) نیلوفرسادات عب الهی،
  73-49 ،53 ةشمار ،فارسی ادبیات و

  اسلامی بزرگ المعارف دایر: تهران مطلق، خالقی جلا  تص یح ،شاهنامه(  1386) ابوالقاس  فردوسی،

 (کیخسدرو  پایدان  تدا ) 614/1217 مدور   نشدان  بده  فلدورانس،  ملدی  کتابخاندۀ  نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

(G.F.3 ).Ms.Cl.III.24 

 Add.21.103. 675/1276 مور  نشان به لن ن، در بریتانیا کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 Nc.43. تاریخ بی نشان به بیروت، در ژوزف سن دانشراه کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 H.1479 1330/ 731 مور  نشان به طوپقاپوسرای کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 ،317-316 شدمارة  دُرن، کاتالدُک  نشدان  بده  ردراد، لنین دولتدی  عمومی کتابخانۀ نویس دس  شاهنامه، ، دددددددددددددددد

  733/1333 مور 

  741/1341 مور  س،6006 نشان به قاهره دارالیتب نویس دس  شاهنامه، ، دددددددددددددددد

  796/1394 مور  فارسی، تاریخ 73 نشان به قاهره دارالیتب نویس دس  شاهنامه، ، دددددددددددددددد

 هشدت   سد ة  نخستین ثلث از تاریخ، ب ون بمبلی، در کاما شناسی شرق مؤسسۀ نویس دس  شاهنامه، ، دددددددددددددددد

  قمری هجری

 Or.494. 840/1437 مور  نشان به لی ن، دانشراه کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

  841/1438Or.1403 مور  نشان به لن ن، در بریتانیا کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 Suppl.Pers.493. 844/1441 مور  نشان به پاریس، ملی کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 Ms.pers.11. 848/1444 مور  نشان به واتییان، در پاپ کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 Add.18188. 891/1486 مور  نشان به لن ن، در بریتانیا کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 Or.2° 4255 894/1489 مور  نشان به برلین، دولتی کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

  902/1497Pers.8,507 مور  نشان به مونیخ در باویر دولتی کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 H.1510.903/1498 مور  ،نشان به استانبو ، در طوپقاپوسرای کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد 

  نه  س ة او  نیمه مور  ،1096 شمارة به ملی، شورای مجلس نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

 بده  فرید ون  رفدتن  از) دهد   سد ة  مور  ،1137 نشان به سنا، مجلس کتابخانۀ نویس دس  ،شاهنامه ، دددددددددددددددد

  (ارجاسب از گشتاسب کردن هزیم  تا ض اک جنگ

 و هفدت   س ة اواخر کتاب  نسخۀ روی از برگردان نسخه ؛فردوسی ابوالقاس  سرودة شاهنامه(  1389) دددددددددددددددد

 ایرج کوش  بهNc.43,  شمارة به (بیروت ژوزف سن دانشراه به وابسته  شرقی کتابخانۀ) ،قمری هجری هشت  س ة اوایل
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  طلایه: تهران  مطلق خالقی جلا  از ای مق مه با کاشانی؛ مطلّبی نادر امی سالار، م مود افشار،

 شداهنامۀ  بده  مشهور به بریتانیا کتابخانۀ خطی نسخۀ روی از عیسی چاپ: فردوسی شاهنامۀ  (1384) دددددددددددددددد

  طلایه: تهران ،Add.21,103 شمارة به امی سالار، م مود افشار، ایرج: برگردان نسخه ،لن ن

 8 ةسد   نسدخۀ  روی از عیسدی  چاپ ،حاشیه در نظامی خمسه انضمام به فردوسی شاهنامۀ(  1379) دددددددددددددددد

  اسلامی بزرگ المعارف دایر: تهران ،1111 شمارة به اسلامی بزرگ المعارف  دایر کتابخانۀ در م فوظ هجری،

 حمد ال  تصد یح  بده  فردوسدی؛  شداهنامۀ  انضمام به ،مستوفی حم ال /ظفرنامه(  1377) بیر ابی بن حم ال مستوفی،
 زیرنظدر  ال سدینی،  م مدود  خدط  به ،Or.2833 شمارة به هجری 807 مور  خطی نسخۀ روی از عیسی چاپ مستوفی؛

  اتری  علوم آکادمی: وین و دانشراهی نشر مرکز: تهران ،رسترار ال نصرت پورجوادی، نصرال
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